VIIK 378.141

Carocapenxo H. B.
ORCID: 0000-0002-9215-5936

JHoxmop nedaeoeiunux nayx, npogecop,

npogpecop kagpedpu nedazoeiku, ncuxoa02ii it 0cGinHb020 MeHeOKMeHNY
imeni npogp. €. Ilemyxoba,

Xepconcvkuil Oepxxabruil yHibepcumem

(Xepcon, YVkpaina), E-mail: ninaslusarenko@gmail.com

Comep M. B.
ORCID: 0000-0002-4626-0137

Kanoudam nedazoeiunux Hayx,

Buraaday xagpedpu coyiasbHO-2YMAHIMAPHUX OUCYUNATH,
IlepBomaticvka ¢hinis Hayionaavtoeo ynibepcumeny kopabaedyoybarnsa
imeni admipasra MaxapoBa

(IlepBomaiicox, Vxpaina), E-mail: sotermariia@gmail.com

BUKJIAODAHHSA AHIJIIMIChKOI MOBV [IJIA CITELIIAJIbHVX IIIJTEN
Y TEXHIYHUX 3AKITAAX BUIIIOI OCBITU:
ICTOPUYHI ACITEKTU TA CbOTI'OAEHHI

Tobanizayis cywacnozo puHKy npayi, 6uxio y €6pOnetcbKull i c8imosuil eKOHOMIUHUL
npoCmopu, 3YMOGNIOIOMb HOMpedy NOWYKY WIIAXI8 NIOBUWEHHA KOHKYPEHMOCHPOMONCHOCI
mManudoymuix ¢haxieyie pizHux eanyseil, 30Kpema MEXHIYHUX, SKI € BUCOKO 3ampeOySaHumMu sK 6
Yrpaini, max i 6 ycoomy ceimi. OOHUM i3 MAKUX WLIAXI6 € 3aNPOBAOIHCEHHs 8 OCEIMHILL npoyec
MEXHIUHUX 3aK1A0I8 BUWOT 0CBIMU KYPCY AHRNIUCHKOI MOBU 01 cheyianvhux yineu. Lle 0o3eonums
ONMUMIZy8amu npoyec [HUWOMOBHOI NI020MOBKU MaubymHuix @axieyie uepes iMHIEMEHMAYIIO
npoghecitino-opieHmosanoi npobremamuxu.

Mema cmammi — oocrnioumu icmopuyHi acnekmu i peanii cb0200eHHs. w000 BUKIAOAHHS
AHTTUCLKOL MOBU 0151 CNeYiabHUX Yilell Y MEeXHIYHUX 3aKAa0ax Ui 0ceimu.

Memooonoziuna o0crHo6a 00CNIOMHCEHHA GKIIOYAE MemoOU aHani3y, CUuHmesy ma
Y3a2anbHenHs Nepedosozo NedazociuHoeo GIMYUHAHO20 Ma 3apyOidicH020 00C8i0Y BUKIAOANHS
AH2NIUCHKOI MOBU OJi CReYiaNbHUX Yilell Y MeXHIYHUX 3aK1a0ax euujoi oceimu, KpumudHul aHaiz
HAYKO0B01 1imepamypu 3 OKpecieHoi npoodiemu.

Haykoea noeuzna nonseac y GUCBIMIEHHI ICMOPUYHUX ACNEKMI8 I peanill Cb0200eHHs
U000 BUKIAOAHHS AHSTIUCHKOL MOBU OJisi CReYianbHUX Yiell Yy MeXHIYHUX 3aKa1a0ax euuyoi oceimu,
y3aeanbHenHi nedaeo2ivHux idetl ma 00CGi0y NPOGIOHUX HAYKOBYI8, cucmemamusayis 6a306ux
NOHAMb 3 NPOOIEMIL.

Bucnoeku. Bnpooosoc kinys XIX — nouamxy XX cmonimms u3HavyeHo micye ma 3HA4eHHs
KYPCY QHeniliCbKOi MO8U 018 CHeyianrbHuX yinel SIK GadXCIU8o20 NIOIPYHMSA MeopemuyHoi i
npakmuyHoi nid2omoexku Maubymuix axieyie 00 SUKOHAHHS IXHIX (DYHKYIOHATbHUX 0608 3Ki6
yiero mosoro. Huni maxe 3snauenus Kypcy 6 mexnivHux 3akia0ax 6umol 0ceimu cmano o4esuoOHUM
yepe3 1020 36’A30K 13 MauOYmuvo10 OisibHICMIO Ul HANOBHEHHS NPOPecilino-0picHMO8AN0I0
NpoOIEMAMUKOIO, WO O0360JIA€ HALAWMYSAMU CIYOeHmié 00 OIANbHOCMI 3a (Daxom, CRpUsE IXHIll
KOHKYDEHMOCHPOMONCHOCMI HA CYYACHOMY 2100anizoeanomy puHky npayi. Ilpaxmuynuii 0oceio
imMnaemenmayii Kypcié aneniticbkoi Mosu 0711 cneyianibHux yiiel uepes ix 36 s130K 3 MAuOYmHbO0
npogecitinoio OisIbHICIIO 3ACBI0HUE NOCUTIEHHSL Y CIYOeHmMI8 MOMUBAyii ma HAIAumo8aHoCmi Ha
besnepepeuull npoyec camopo3sUmKy ma CamoB800CKOHANEHHs 3 8UueueHHs Moeu. Binvuwi moeo,
maxka iMRaeMeHmayiss Yy KOMNAEKC 3 Npo@ecilino-opicHMOBaHUMY OUCYURTIHAMU HAOAE
MOJHCIUGICMb CMYOEHMAM MEXHIYHUX 3aK1a0i6 8Uujoi 0Ceimu 8nPOO0BIHC YCIX POKI@ HABUAHHS
NOCMINIHO NPOGeCitiHO camMO8OOCKOHANIOBANUCD.

Knrouoei cnosa: anenilicoka mosa Onsi CneyianvbHux yineu, aneuiticbka MO8d 3a2dlbHO20
NPUBHAYEHHS, AH2TIICOKA MO8A OISl NPOheCiunux yinetl, aHeiticbka Mo8a OJisi AKA0eMIYHUX Yinell,
MexXHIYHI 3aK1a0u 8UUOL 0C8IMU.
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ITocranoBka mpodsaemu. [todanizalisi cydacHOro pWHKY Ipalli, BHXiX Yy €BpoIeiicbkuil 1 CBiTOBHMIT
€KOHOMIYHHH MPOCTOPH, 3yMOBIIIOIOTh MOTPEOY MOMIYKY HIISIXIB 00 MiABUIEHHS KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI
MaiiOyTHIX (axiBIiB pi3HUX Taly3el, 30KpeMa TEeXHIYHUX, AKi € BUCOKO 3aTpeOyBaHUMHU 5K B YKpaiHi, 30Kpema,
Tak i y BCbOMY cBiTi 3arasoM. OTHUM i3 TaKHUX IUIAXIB € 3aIPOBaKEHHS B OCBITHIN IpOIIeC TEXHIYHUX 3aKJIa/liB
BUIIOI OCBITH KypCy AaHIJIMCHPKOI MOBH IS CrHemianbHUX Iiiyiell. lle m03BOMUTH ONTHMI3yBaTH IIPOIIEC
IHITOMOBHO{ MTiATOTOBKY MaiOyTHIX (axiBIiB depe3 IMIIEMEHTAaLi0 MPpogeciifHO-0pi€eHTOBAHOI TPOOIEMaTHKH.

AHani3 ocraHHix nocaimkeHnb i myouaikaniii. CyTHicTh Ta cmenmdika Kypcy aHTIIHCBKOI MOBH JUIA
CHemiaJbHAX IiJIeH IIMPOKO MpeIcTaBieHa y mpamsax 3apyOixamx ydeHnx X. bacrypkmen (H. Basturkmen),
k. 1. bpayn (J. D. Brown), X. Bignoscon (H. Widdowson), X. I'imenec (J. Gimenez), A. KycHi (A. Kusni),
T.Opp (Th. Orr), XK. K. [Tanmep-Cinbseiipa (J. C. Palmer-Silveira), X. ITanmep (H.Palmer), b. ITantpimx
(B. Paltridge), M. @. Pyic-I'appino (M. F. Ruiz-Garrido), [Ix. Con3 (J. Swales), C. Crapding (S. Starfield),
JIx. Tpetic (J. Trace), 1. ®opraner-I'omeca (I. Fortanet-Gomez), T. Xancon (T. Hudson), @. Illoy (Ph. Shaw)
Ta iH.

Pi3Hi mOrssiiM 0710 BUPIIIEHHS IIMPOKOTO KOJIa MUTaHb, 110 Oe3rocepe b0 MOB’ sI3aHi 3 BUKJIaJaHHSM,
POo3po0KOIO ¥ IMITIEMEHTAIIi€I0 B OCBITHIH IpoOIec 3akjaliB BHIIOI OCBITH YKpaiHH KypCiB aHTIIHCBKOI MOBH
I CIEIaJbHUX Ifijed Ta IArOTOBKM CIIELiaJbHMX HaBYaJbHO-METOAMYHUX KOMIUIEKCIB, 3HAWIIIN TaKOX
BiOOpakeHHS y HAYKOBHUX po3po0kax BiTum3HAHUX HayKoBIiB (O. I1. bukons, 1. O. binenska, P. O. I'pumkosa,
JI. B. lynikoBa, M. P. KabanoBa, 3. M. KopreBa, JI.I. Mopceka, H. O. Mukurenko, H. 1. MyuiHa,
C. 0. Hikomaea, O. b. Taprononsckuii, B. b. UepHunkwuii Ta iH.).

30KkpeMa, TMEBHI aCNeKTH BHKIAJIAHHS AaHTJIMCHKOI MOBH JJISI CTYJCHTIB HEMOBHHX CIICI[iaIbHOCTCH
npejacTaBiaeHHl y Takux pocnimkenHsx: JI. I Mopceka «®DopMyBaHHs BMiHb NpOQECiiHOTO CHIIKyBaHHS
AHIJIIHCBKOI0 MOBOIO Yy CTyneHTiB (akyibreTy ¢isuunoro BuxoBanHs» (2001); B.B. TitoBa «MoaynbHo-
MPOEKTHA METOAMKA HAaBYaHHS AaHIJIIICHKOI MOBH CTYJICHTIB BHINUX TEXHIYHMX 3akyiaaiB ocsitu» (2001);
M. M. T'anmnupka «@opMyBaHHS Y CTYICHTIB BHIIMX HaBYAJIbHUX 3aKIadiB cepu Typu3My TOTOBHOCTI IO
iHmomoBHoro cminkyBaHus» (2007); P. O.T'pumkoBa «[lemaroriuni 3acamu QopMyBaHHS IHIIOMOBHOI
COMLIOKYIBTYPHOI KOMITETEHIIi CTYACHTIB He(iOIOTIYHUX CIHEmialbHOCTeH y mporeci (paxoBoi IMiATOTOBKH»
(2007); B. M. AnekcanapoB «Meromuka IHTCHCHBHOTO HaBYaHHS IHXCHEPIB MpPOQeECiifHO OpieHTOBaHOI
anrmiicekoi Mom» (2009); C. A. Icaeako «®opmyBaHHA MpoQeciiiHOI KyIbTypH y CTYACHTIB IH)XXKEHEPHO-
TeXHIYHHX CIIeIialbHOCTeH 3acobamu iHo3eMHOi MoBU» (2009); I'. B. KpaBuyk «MeToaika HABYaHHS CTY/CHTIB
TEXHIYHUX CIICI[albHOCTeH MpPOQECiifHO OpI€EHTOBAHOTO AHMIIKCHKOTO [iaJIOTIYHOTO MOBJICHHS HA OCHOBI
TEKCTiB HayKoBo-TexHi4HOI pekmamm» (2010); 3. M. KopreBa «Cucrema mpodeciiiHo Opi€HTOBaHOTO
AQHIJIOMOBHOTO HaBYaHHS CTY/CHTIB TEXHIYHHX CIELiaIbHOCTEH Yy BUIIMX HaBYaJIbHUX 3aKknanax» (2018) Ta iH.

Mema cmammi — NOCIiANTH ICTOPUYHI aCMeKTH 1 peaiii ChbOrOJEHHS MIOA0 BUKJIAIAHHS aHIIIHCHKOT
MOBH JUIsl CTIEIiaIbHUX 1IJIeH Y TEXHIYHUX 3aKJIa/iaX BUILOI OCBITH.

Memooonoziuna ochoga 00cniodicentss BKIIOYAE METOAM aHaNi3y, CHHTE3Y Ta y3arajJbHEHHs IEePeIoBOro
MearoriyHoOro BITYM3HSHOIO Ta 3apyOiXKHOTO JOCBIy BUKIIAAaHHs aHTIIHCHKOI MOBH JIJIsl CHIEIAbHUX IIiJIel y
TEXHIYHHX 3aKJIaZ[ax BHIOI OCBITH, KPUTHYHUI aHAIII3 HAYKOBOI JiTepaTypu 3 OKPECIeHOl mpodieMu.

Hayrosa nosusna nonsrae y BUCBITICHHI iICTOPHYHHUX aCHEKTIB 1 peajiif ChOTOJCHHS IIOI0 BUKJIAaHHS
AHTITICHKOT MOBH JIJIS CHEWiadbHHUX IUIEH y TeXHIYHUX 3aKiajaxX BHIIOI OCBITH, y3arajbHEHHI IeIarorigHuxX
i7ei Ta MOCBiAY IPOBITHUX HAYKOBIIIB, CHCTEMAaTH3aIlis 0a30BUX MOHATH 3 MPOOICMH.

PesynsTaTn gociaimxenHs. Ha cboromHi iCHYIOTH pi3HI MIOXOAW IIOAO BHU3HAYCHHS TOHATTS
«aHTIHChKa MOBa JJIS CIelianbHUX Itei» (abpesiatypa LSP). A 3’sBuiocs me moHATTS me B 60-Ti pokd
XX cToMmiTTSI JUIs  O3HAWOMJICHHS 3 KOMIUICKCOM MOBHUX (IIEPEBaXXHO JIGKCHMYHMX) 3aco0iB, IO
BUKOPHCTOBYIOTHCS B TEKCTaX 3 OJIHIEI0 MPOOIEMaTHKOIO.

VY 1983 pori X. BigmoBcon y gocmipkenHi «MeTta HaBuaHHsI 1 BUKOpUCTaHHS MoBM» («Learning Purpose
and Language Use») Big3HauuB, IO YCBIJOMJICHHS BaXKJIMBOCTI BHKIAJaHHS MOBH [UIS 3a0BOJICHHS
KOHKPETHHX NOTpeO CTYAEHTIB BiIOYyJOCS IOCHTH AaBHO. Buenwii 3ayBaxus, mo e y 1921 poui X. [Tanmep
aKIEHTYBaB yBary Ha TOMY, LII0 HEMOXKJIMBO PO3POOMTH MOBHHI Kypc 0e3 3HaHb PO CTYACHTIB, JJIs SIKUX LieH
KypC NMPHU3HAYEHO, OCKUIbKH MpOrpaMa HaBYaHHS Ma€ 3ajIe)KaTH BiJ] KOHKPETHOI Il YU HiJed IHUX CTYIEHTIB
[13, 14; 8, 126].

X. Biy10BCOH aKLeHTyBaB, 110 B LIMPOKOMY CEHCI BHKJIQJAHHS aHTJIIHCHKOI MOBM JUI CHELiaIbHHX
uirer (ESP — English for Specific Purposes) mocnigHuku po3moauIsSiOTh Ha MigPO3UIN: aHTITIHChKa MOBa IS
npodeciiinux mineit (EOP — English for Occupational Purposes) Ta anrumificbka MoBa ISl akaJeMIiYHUX IiIei
(EAP — English for Academic Purposes) [13, 9]. KoxeH miapo3ain miuiirae moaaisoMy po3nojairy. Y paMkax
EOP Bupi3HAIOTH aHTTHCBKY MOBY JUIS IUIOTIB aBiakoMmadid, od¢imiaHTiB, cekperapiB, TenehOHHUX
aaMiHICTpaTOpiB/onepaTopiB Ta iH.; B pamkax EAP — aHDmiiicbKy MOBY U pI3HHX Taly3ed akageMidHOTO
HaBYaHHs: (i3uKa, TeXHIKa, apXiTeKTypa, eKOHOMika Tomo. X. BimIoBcoH 30cepeuB yBary Ha ToMy (hakTi, 1o
MO>KHa TIPOJIOBKYBATH BIOCKOHAJICHHS KOXKHOTO i3 3aIPONOHOBAHMX HAIIPSIMKIB BiJIMOBIAHO /0 1X CTIEITU(IKH.

Pospisasroun ESP i anmrmiiiceky moBy 3arampHoro mpusHaudeHHA (GPE — General Purpose English)
X. Bignoscon migkpecnus, mo ESP — me HaBuanbHa JisSUTBHICTH, IO CHpPsIMOBaHA HAa HAJaHHSA 3700yBadaM
OCBITH PErjaMeHTOBAHOI, YiTKO BU3HAUYCHOI KOMIICTEHIIi], sSIKa JO3BOJUThH M yNOpaTHUCh 3 KOHKPETHUMH TOYHO
BCTAaHOBJIEHHUMHU 3aBJaHHSAMHM. Ha IyMKy BYeHOro, Iii 3aBJaHHS € BHOKPEMJICHUMH LUIIMH, SKHUM Mae
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BignoBigatu kypc ESP, mo mpsmo mocmmaerbes Ha kiHneri nim [13, 6]. Tonmi sk GPE — ne HaBuanbHa
JUSUTBHICTD, II0 Ma€ Ha MeTi cOpMYyBaTH y CTYAEHTIB 3arajbHy 3JIaTHICTb, sIKa J03BOJMTh B MaiOyTHHOMY
3I0NIaTH HemependadeHi o0cTaBuHU. TOOTO I Takoro Kypcy copMylIbOBaHi MEPCHEKTHBHO, € IMOTCHIIATIOM
i1 mojanbinoi ix peamizamii. Y GPE ¢akTiuHe BHKOpPHCTaHHS MOBH, CIPHYHHEHE i KOMYHIKaTHBHOIO
HeOoOXiTHICTIO, 3a3BUYAl € HEJOCTAaTHhO BU3HAaYeHUM [13].

X. Bactypkmen y mpami «lmei Ta BapiaHTH aHTrmiHCBKOI MOBH s cremiampHUX wminei» («Ideas and
Options in English for Specific Purposes», 2006) [4, 10] Haroxocus, mo OiJiCHAN MiAXiA 10 OMHCY aHTITHCHEKOT
MOBH JUTS aKaAEMIYHHX IIiJiei po3pobienuit Hanpukiani XX cromitts k. CBomsoM y gocmimkeHHi «XKanposuit
aHaJi3: aHIJIChKa MOBa B akKaJeMIYHIA Ta MOCTIMHHUIIBKiH poOOTi, moctaHoBka muTaHHs» («Genre analysis:
English in academic and research, settings», 1990) [11]. Lle#i miaxiA BKIIOYAE CBOJIOLIMHY TEOPilO TMPO
ocoOnmBOCTI Ta crenu(iky BHKOPUCTAHHS MOBH Yy NEBHUX CIIUIBHOTaX (SK-OT: KOHKPETHI akKaJeMiyHi 4u
npodeciiini rpynn). Y Mexax LbOro MiJX0Ly MOBA PO3INIAAETHCS SIK JKaHPH, IO XapaKTEPU3YIOThCS MEBHOIO
KOMYHIKaTHBHOIO METOIO.

IMoyarox XXI cTOMITTS 03HAMEHYBABCs MOSBOIO JieAali OUIBINOI KiJIBKOCTI HAyKOBHX TOPOOOK, B SIKMX
JOCTIKEHO crenn(iky BUKIaIaHHI aHTIIIHCHKOI MOBHU [UIS Pi3HUX LiJed 1 QaxiBI[iB JOCUTH IIUPOKOTO KOJa
ramy3eil Ta mpodeciii. Hanpukman, y kHU31I «AHTIIHCHKAa MOBa i mpodeciiiHuX 1 akageMidyHuX MiTei»
(«English for Professional and Academic Purposes», 2010), Bumanoro 3a 3aranpHOI0 pemakuieio M. @. Pyica-
Tappimo, K. K. [Taimmepa-Cinbetipa, 1. @opranera-['omeca, mpeacraBiaeHo Ty HU3KY PI3HOTO POXY Tpallb.
T. Opp oxpecnuB npoOIeMy HaBYaHHS aHTIIIHCHKOI MOBHU CTYACHTIB IPUPOAHUYHX 1 TEXHIYHUX CHEMiaTbHOCTEH
[10, 213-231], X.TimMeHec 3BepHyJa yBary Ha akameMmiuHe THCEMO 3 «[IpakTHKM CECTPHHCBHKOI CIIpaBH»,
«AxymepcrBay Ta «ComianbpHoi pobdotu» [10, 197-211], @.Illoy cryniroBaB NHUTaHHS CTBOPEHHS 3BITIB
AHIJIIHCHKOIO MOBOIO B HAYKOBHX 1 IIPOMHCIIOBHX JoCipKkeHHsx [10, 75-87].

Hampukinni XX — Ha mnowyarky XXI CTONITTS BHACHIZOK BHU3HAHHS aKTYyaJbHOCTI BHKJIaJaHHSI
AHIIIIHCHKOT MOBH ISl CIICLIalIbHUX LJIEH 3’IBUIacs 3HaYHA KiJbKICTh HAYKOBUX Mpallb 3 opraHizauii 0cBiTHbOT
JUSUTBHOCTI CTYACHTIB TIiJT Yac BUKJIAJaHHS TAKHX KYPCIiB.

Kypcu BuBueHHs MoBH 1y cnemianpHuX Iimeit («Language for specific purposes (LSP) coursesy), 3a
tBepmkeHHaM k. Tpeiica, T. Xancona i Jx. 1. bpayHa, Mae 6a3yBaTuch Ha TapMOHIITHOMY TO€THAHHI TaKUX
KIIFOYOBUX KOMITOHEHTIB, SIK: METOJIOJIOTIs, 3MICT, I[iJli, HABYAIIbHI MaTepiajy, BUKIaJaHHs Ta OLIHIOBAHHS, IO Y
CBOIO UepTry 3aCHOBaHI Ha BH3HAYCHOMY HA0ODi crierianizoBaHux BUMOT [12, 2]. VdeHi BBaXalOTh TOMUJIKOBUM
VSBJICHHS TIPO Te, 0 po3poOka Kypcy LSP BinpisHseThCS Bix po3poOKH Oyab-sKOTO IHIIOTO MOBHOTO Kypcy. Ha
iXHIO TyMKY, po3po0Ka HaBuanbHOI nporpamu LSP 3HauHOI0 Miporo BKIIIOYAE Ti caMi NpoLecH, Mo i Oyab-aKuit
IHIIWHA Kypc 3 BUBYCHHS MOBH, OCKUIBKH ISl MpOrpaMa Mae OyTH CUCTEMaTHUYHOIO, BUIIPABAAaHOIO Ta MOYHHATUCH
i3 po3yMiHHS OTPeO THX, XTO OpaTHMe y4acTb y Kypci. Binrak, HuHi gocninuukwu, ycuin 3a k. 1. bpaynow [5,
20], BHOKPEMJIIOIOTH ILICTh OCHOBHHMX €TaIliB, sIKi O0OOB’S3KOBO BKJIOYAa€ pO3poOKa HABYAIBHOI MPOrpamu:
aHayi3 moTped; ITl Ta 3aBOaHHS, OIiHKA, J00Iip Ta po3poOKa MaTepialiB; BHKIAJaHHS Ta 3arajbHa OIliHKA
nporpamu [12, 6-7].

X. BimioBcoH mie Ha noyatky 80-x pokiB XX CTONITTS HaroJloCUB Ha TOMY, IIIO BCI MOBHI KypCH MalOTh
PO3pOOIATHCS BiAMOBIAHO A0 MEBHOTO CIPSIMYBAaHHS 1 OyTH CHIPSIMOBAHUMH Ha JTOCSTHEHHS KOHKPETHUX LiJel
[13, 12]. Ilpu upomy, sk 3ayBaxytoTh b. [Tantpimk i C. Crapdina, kirodoBoro ocobmmBicTio kKypey ESP e te, mo
HOT0 3MICT Ta IIiJIi OPiEHTOBaHI Ha KOHKPETHI MOTPeOr THX, XTO HaBYaeThes [9, 2].

3a mrymauenssm JI. I. Mopcekoi, «ESP — me He roroBa meronmuka, Ie THYYKHH MiAXiA O BHBYCHHS
AHTITICHKOT MOBH, 3aCHOBaHMN Ha MOTpedax IiboBoi ayauropii» [1, 137]. YdeHa 3a3Havae, M0 TaKUH MiIXixa
JI0 TOOYIOBH KYPCY «IPHBAOJIIOE CBOEI THYYKICTIO, aOCOIIOTHOIO BIAMOBIAHICTIO MOTPeOaM THX, XTO BHBYAE
MOBY, BpaxyBaHHSM IHIMBIIyalbHUX OCOOJIMBOCTEH 1 MOTPEO CTYAEHTIBY» Ta BHOKPEMIIIOE TPU KpHUTEpii s
TUIAaHYBaHHSI TaKOTO KypcCy, 30Kkpema: «1) CKiIafaHHs IporpamMH Ha OCHOBI Te€M, 3HaHb, yMiHb 1 HABUYOK, SKi
NOTPiIOHO BUPOOMTH; 2) MifOIp METOAWKM BUKIaJaHHs Ha 0a3i BiAMOBIAHOI Teopil HaB4YaHHS; 3) ypaxyBaHHS
I[UIBOBOI cUTyallii (XT0, 40My, Ji¢ 1 Kot OyJie BUMTH aHTIHChKY MOBY)» [1, 137-138].

A. KycHi HaroJionlye, 1o BHOKpEMJICHHsS Lilell Ta 3aBaaHb KypciB ESP Ha ocHoBi anamizy morpeb
3100yBayiB OCBITH Ma€ B)XJIMBE 3HAYEHHS JJIS1 BUSHAUCHHS METH, 3 SIKOIO0 BHKJIAJAIOTHCS LI KYpCH 1 TOTO, IO
caMe CTYAEHTH MaloTh 3aCBOITH B pe3yibTaTi ix omanyBanHs [7, 39]. Ilpu mpomy BueHmil yBaxkae, 10 MeTa
Kypcy 00OB’SI3KOBO ITOBUHHA BUPAXATHCS B KOHKPETHUX 1 PEAICTUYHUX LISAX, OCKUIBKU X BIACYTHICTH MOXe
NPU3BECTH /10 eMoTHBalii cTyneHTiB. Koxen kypc ESP 000B’s13k0B0 IOBHHEH MaTH NEBHY MeTy. SIK NpHKIaz,
A. KycHi IponoHye Taky MeTy Kypcy: PO3BHTOK HaBHYOK PO3YMIHHS YUTaHHS JJIsI O3HAHOMIICHHS CTYJICHTIB 3
TEpMIHOJIOTI€I0, 1[0 BHUKOPHCTOBYEThCA y clienu(iuHid and HuX ranysi. [licns 3akiH4eHHS Takoro Kypcy
CTYJIEHT, Ha TyMKY BYEHOTO, TOBUHEH PO3yMITH, YCBiJJOMIIOBATH Ta aHATI3yBaTH BY3bKO CIIEIialli30BaHl TEKCTH
mig gac ix yutanHsa. OTke, ocHOBHOIO MeToto ESP Moske OyTu 30araueHHs 3HaHb CTYJEHTIB 3 IXHBOTO (daxy, a
3amayamMu Kypcy ESP € HampaBieHicTh Ha OomaHyBaHHS IIEBHOTO HABHKY aHIITIHCHKOT MOBH 3aJI€KHO BiJ daxy
CTYZAEHTIB [7].

3. M. KopHeBa miKpeciIioe, MO «TrOJOBHUM YMHHHMKOM YCHIIIHOTO HaBYAaHHS MOBH JUIA HpodeciHHmX
IiJIe € KOHTEKCTyali3allis TAKOTo HaBYaHHS, TOOTO BKIIOYSHHS OBOJIOJIIHHS MOBOIO 10 KOHTEKCTY OBOJIOIHHS
MaiiOyTHROIO criemianbHicTIoN [3, 122].
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BaxniBuM TOKYMEHTOM IOJI0 BU3HAYEHHS POJIi Ta MICIS aHIIIHCHKOT MOBH JUISl CIIELiajbHUX LIJIEH €
3BiTHa npans P. bonaiito Ta P. Becta «IHTepHamioHai3aniss yKpaiHChbKIX YHIBEPCHUTETIB y PO3pi3i aHIITIHCHKOT
MoBH: [IpoekT «AHrmilickka MoBa s yHiBepcuTeTiB» (bpuranceka Panma, MiHicTepcTBO OCBITH 1 Hayku
Yxpaian, 2014-2016). B mokyMeHTI pemnpe3eHTOBaHO pe3yiIbTaTH MOCTIHKCHHS IIOA0 BU3HAUCHHS PONI Ta
CTaTycy aHITiHChKOI MOBH B YKpaiHi. [0 Ba)IMBUX PEeKOMEHIAMIN 3allpOIOHOBAHUX 32 Pe3yIbTaTaMH I[HOTO
MPOEKTY, IO Oe3rmocepenHbO BINIMBAIOTH HA IOJIMIIEHHS iHIIOMOBHOI IMIATOTOBKH y BHUIIUX HAaBYAIBHIX
3aKyagax YKpaiHu MOXKHa BiHECTH HacTymHi [2, 92-102]:

— HaJaHHA TEPIIOYEProBOrO 3HAYCHHS aHTIIHCHKiNl MOBI B HayKOBHX yCTAaHOBaxX i B XOZi MpPOBEICHHS
JIOCITiI5KEHE;

— BKJIIOUEHHS HOMYJISIpU3allil BUKJIaAaHHs | BUBUCHHS aHTJIHICEKOT MOBH /10 HalliOHAJILHOT CTpaTerii;

— YTBEpIUKEHHS BIINOBIIHO A0 IIKaJIX 3arajJibHOEBPONEHCHKUX DPEKOMEHJAlid 3 MOBHOI OCBITH ISt
CreliaJbHOCTeH 13 BHCOKMMHM MOBHMMH BHMOTaMH (HamlpHKial, IpaBO, T'yMaHITapHi HayKd TOMIO) PiBHA
BoJoAiHHS MoBoto Cl; JuIs crieniallbHOCTEH 13 MEHIII BUCOKMMHM MOBHUMH BUMOTaMH (HalpHKIIaJ, MaTeMaTHYHi
Ta MPUKJIAJHI HAYKH, IHKeHepis Too) — B2;

— I[iecTIpsIMOBaHe BUKJIAJaHHs aHTIIIHCHKOI MOBH MPOQECIHHOTO CIIPSIMyBaHHS 3 BUKOPHCTAHHSAM €IHHO
MPUAHATOTO MAXOAY OO HAaBYANBHOI MpOrpaMH Ha BCiX (akympTeTax i 3 BHAUICHHAM OJHAKOBOI KUTBKOCTI
TOIVH, HEOOXIMHWX IUIA JOCSTHEHHS ITOTOKCHWX MUIeH IIOAO PIiBHIB 32 IIKAIOI 3araJbHOEBPONEHCHKHUX
peKOMeHAaIlif 3 MOBHOI OCBITH;

— HaJIaroJDKEHHS NMapTHEPCTBA Ta 3B’S3KiB BHKJIAJa4iB (paxOBHX AUCLUILIIH SK y MeXax YKpaiHH, Tak i
Ha MDKHAPOJTHOMY PiBHI;

— npua0aHHs YHIBEPCUTETCHKUMH 010JiOTeKaMM aHIVIOMOBHHUX pECypCiB 3 THX JWUCHUUIUTIH, SIKi
BUKJIAJIAIOThCSI aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO; 3a0e3MeUeHHs OHIAH-OCTYITy /10 BiJMOBITHUX aHTTIOMOBHHX HAayKOBHX
JKYpHAJIIB.

Jo crerudiunmx pekomennanii P. Bomaiito ta P. Becra, siki 6e3mocepeIHbO BIUIMBAIOTh HA BUKJIAJaHHS
aHruiicbkoi MoBH 3aranom i ESP kypcy 30kpema, Hanexats taxi [2, 102-103]:

— (opMyBaHHS akaJEeMiYHUX TpPyN JUIA TPOBEICHHS 3aHATh 3 aHMUIICBKOI MOBHM 32 ONTHMalbHOI
KUTBKICTh CTYJICHTIB — MEHIIIE, ajie He Oinbie 15 ocif;

— 30UTBIICHHS KUTBKOCTI 3aHATH 13 BUBYCHHS aHTIIHCHKOI MOBH Ha TIDKICHD (HAacamIiepe] Ha MepuioMy i
Jpyromy Kypcax);

— NIPOBECHHS 3aHATh 3 aHIIIHCHEKOI MOBH IPOQECiiHOrO CIpsIMyBaHHS Ha BCIX POKAaX HABYAHHS 3 METOIO
MiATPAMKH HAJIC)KHOTO PIBHS BOJOMIHHS MOBOIO;

— HaJaHH] NepeBard Ha BCIX pOKax HaBYaHHS aHIJIHCBHKIH MOBI mnpodeciiiHoro crpsiMyBaHHS i
3MEHILIEHHS KIJIbKOCTI aHITIHChKOI MOBH 3arajbHOTO CIIPSIMYBaHHS;

— 3aJlydeHHs] Cy4YaCHMX METOJMYHHUX IIXOMiB, SKi BKJIIOYAIOTh B3AEMOJII0 CTYACHTIB  3aJs
iHTeHCH (KAl BUKOPUCTAHHS KOHTAKTHUX T'OJHH;

— BUKOPHUCTaHHSI Cy4acHHUX MaTepiajiB i3 aHMIIHCHKOI MOBH NMPOQECiHHOro CIpsIMyBaHHS 3 TEXHIYHOIO
MIATPUMKOIO BiJl MDKHapOJHHMX BHJIABHHUITB Ta pO3poOKa BIACHUX MarepialliB Uil BY3bKOCIEIiali30BaHUX
3aHATH 3 YpaxXyBaHHIM CYYacHHX IiJIXOJiB;

— CTBOPEHHS i MOITyJISPU3aLlisi MOXIIMBOCTEH I MIXKHAPOJHOTO OOMiHY CTYJCHTIB;

— 30UIBIICHHS. MOXXJIMBOCTEH MU CHUIKYBaHHA 3 HOCIAMH MOBH uepe3 IPOBEICHHS aHIIOMOBHHX
PO3MOBHUX KIyOiB i BHUKOPHCTAHHS CYYaCHHX TEXHOJIOTiH (Hampukian, Skype), a TakoX 3a0XOYEHHS [0
CIIIKYBaHHSA 31 CTYJJCHTAMH Ti€l 3K CIeliani3amii 3 IHIMX KpaiH.

T. Opp y kHu3l «AHruiiicbkka MoBa Jutsi nipodeciiinux 1 akagemiunux uinein» («English for Professional
and Academic Purposes», 2010) 3a pemakiiero M. @. Pyica-I'appino, XK. K. I[Tanmepa-Cinbeiipa, 1. ®opraner-
I'omeca, mpencTaBUB pe3ysbTaTh NOCHiKeHHs «HaB4yaHHS aHIIIHCHKIA MOBI JUIs CTYJEHTIB NPUPOAHUYHUX 1
TexHIYHUX crneuianbHocTei» («English language education for science and engineering students») Ta
3aIpONOHYBaB CHCTEMaTH30BaHy W y3arajbHeHy J00IpKy HaiOulbIl BiIOMHMX OpraHizauiid y ramy3i Hayku i
TEXHIKH, SIKi MalOTh BOKJIUBY 1 KOPUCHY iHQOpPMAIIi{0, PI3HOTO POAY NOCIHIIKEHHS, & TAKOX PEKOMEHAALl 00
OpraHizanii HaBYaHHs, HABYAIBHUX MOIYJIB 1 MaTepiaiiB, sIKi JOMMOMOXXYTh BHKJIAJadyaM Ta iHITUM oco0am, 110
MPAIIOIOTh HaJl PO3POOKOI0 BiIOBITHOI HABYAJIBHOI IMiJTOTOBKH 3 aHTIIHCHKOI MOBH U CTYICHTIB Pi3HHX
HarpsMKiB. 30KpeMa, /10 TaKMX y4eHui Bkirouae: American Society for Engineering Education (www.asee.org),
Council of Science Editors (www.councilscienceeditors.org), International Federation of Engineering Education
Societies (www.ifees.net), National Science Teachers Association (www.nsta.org), Association for the
Education of Teachers in Science (www.aets.unr.edu), National Association of Biology Teachers
(www.nabt.org), American Association of Physics Teachers (www.aapt.org), National Association for Research
in Science Teaching (www.narst.org), American Association for the Advancement of Science (www.aaas.org),
American Chemical Society (www.acs.org), National Academy of Sciences (www.nas.edu), ACM Special
Interest Group on Design of Communication (www.sigdoc.org), Association of Teachers of Technical Writing
(www.attw.org), International Organization for Standardization (www.iso.org), National Association of Science
Writers (www.nasw.org), Institute of Scientific and Technical Communicators (www.istc.org.uk) [10, 219].

VYpaxoByroun BHIIe3rajaHe, Hampukian, y IlepBomaiicekiii ¢inii HamionansHoro yHiBepcurery
KopabneOynyBaHHs iMeHI aaMipaiza MakapoBa po3po0OJeHO Kypc aHIJICEKOI MOBH JUISl CIICIiajbHUX IIeH
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«Thermal Power Engineering in Use» st cTyeHTiB rainy3i 3HaHb «14 EnekrpuuHa iHXeHepis», crenianbHOCTI
«144 Tennoenepretukay, oOcBiTHA mporpama «TermoeHepreTika». 3MICT Kypcy HarnoOBHEHHH (haxoBOO
TEPMIHOJIOTI€I0, $Ka € HEBiI'EMHOIO CKIQJOBOIO MpodeciiiHoi KOMMeTeHIii Mai0yTHROTO iH)KeHepa-
TEIIOCHEpreTHKa. Y MeKaxX IbOro Kypcy CTYAEHTH BHBYAIOTh HAcTymHI Temu: «Temnoenepreruka. OCHOBHI
TIOHATTS TeIUIOCHEPTeTHKI», «Koten. OCHOBHI CKIIQAOBI YacTHHU KOTia. Pi3HI THmH KoTiiBY», «KoTempHs Ta ii
OCHOBHI CKJIanoBi», «OCHOBHI THIH €IEKTPOCTAHIIilf, [0 BHUKOPHCTOBYIOTHCS 33Ul OTPUMAHHS EHEprii»,
«ATOMHa eyeKTpocTaHIis. SmepHuit peakrop. Bumm smeprmx peaktopiB. CKIAZOBI KOMIIOHEHTH/ YaCTHHH
AOepHuUX  peakTopiB», «llepcreKTHBH  PO3BUTKY TEIUIOBOI  €HEpreTWKm», «EKojorigai mpobmemu
TEIJIOCHEPTeTUKNY TOILIO.

BucnoBku. Takum unHOM, ynpogosx KiHisg XIX — nmoyatky XX CTONITTS BU3HAYCHO MICIIe Ta 3HAYCHHS
KypCcy aHIIHChKOI MOBHM JUISl CHELiajbHUX LUIEH SK Ba)KJIMBOTO MIIIPYHTS TEOPETHYHOI 1 NPaKTUYHOI
MiArOTOBKM MaiOyTHiX (aXiBIIB O BUKOHAHHS iXHiX (YHKIIOHAJBHHX OOOB’SI3KIB Li€to MoBoro. HuHI Take
3HA4YeHHs KypCy B TEXHIYHMX 3aKjaJax BHUINOI OCBITH CTaJO OYEBHIHUM 4Yepe3 HOro 3B’s30K i3 Maiil0yTHbOIO
JUSUTBHICTIO i HATIOBHEHHS POQeCiiHO-0PIEHTOBAHOI MPOOJIEMATHKO, IO TO3BOJISE HANAIITYBATH CTY/CHTIB
IO MisIBHOCTI 3a (axoM, crpuse iXHIH KOHKYPEHTOCIIPOMOJKHOCTI Ha CydaCHOMY TJI00alli30BaHOMY PHHKY
npari. [IpakTuaHuil OCBiK IMIDIEMEHTANii KypCiB aHTTIHCHKOT MOBH IS CHIeNiajbHAX ITiIel depe3 iX 3B 530K 3
Maii0yTHROIO TPOQECiHHOI MiTHHICTIO 3aCBIMYMB MOCHICHHS y CTYACHTIB MOTHBAIll Ta HAJAIITOBAHOCTI Ha
OesnepepBHUI TIpOIlEC CAMOPO3BHTKY Ta CAaMOBJIOCKOHAJICHHS 3 BHBUEHHA MOBH. binbmr Toro, Taka
IMIUTEMEHTAIlisl Y KOMIUIEKCI 3 TpoQeciiHO-OpIEHTOBAHUMHU TUCHHIUTIHAMH HAJa€ MOKIHBICTh CTYICHTAM
TEeXHIYHUX 3aKIafiB BHUIIOI OCBITH BOPOJOBXK VyCIX pPOKIB HAaBYaHHA IMOCTIHHO  TpodeciiHo
CaMOBJIOCKOHAIOBATHCH.

IlepcnekTHBU NMOJAJBIINX HAYKOBHX PO3BITOK NOJAraloTh y JOCHTIPKEHHI HaiOLIbI epeKTUBHUX
HIISIXIB CTBOPEHHS KypCiB aHMITIHCHKOT MOBH JJIsl CHIELIJIbHUX LIEH U1t TEXHIYHUX 3aKJIa/liB BUIIOI OCBITH.
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TEACHING ENGLISH FOR SPECIAL PURPOSES IN TECHNICAL HIGHER EDUCATION
INSTITUTIONS: HISTORICAL ASPECTS AND PRESENT

The globalization of the modern labour market, access to the European and world
economic space, necessitate the search for ways to increase the competitiveness of future
professionals in various fields, including technical, which are in high demand in Ukraine and
around the world. One of such ways is the introduction of the English language for specific
purposes courses in the educational process of technical higher education institutions. This step
will help to optimize the process of future professionals’ foreign language training through the
implementation of professionally-oriented issues.

The purpose of the article is to explore the historical aspects and today’s realities of
teaching English for special purposes in technical higher education institutions.

The methodological basis of the study includes methods of analysis, synthesis and
generalization of advanced pedagogical domestic and foreign experience of teaching English for
special purposes in technical higher education institutions, critical analysis of scientific literature
on the problem.

The scientific novelty lies in highlighting the historical aspects and today’s realities of teaching
English for special purposes in technical higher education institutions, generalization of pedago-
gical ideas and experience of leading scientists, systematization of basic concepts of the problem.

Conclusions. During the late nineteenth and early twentieth century, the place and
significance of the English language for specific purposes course was determined as an important
basis for theoretical and practical training of future professionals to perform their functional
duties in this language. Today, the importance of the course in technical higher education
institutions has become apparent due to its connection with future activities and filling with
professional-oriented issues that allow students to work in a field related to their major,
contributes to their competitiveness in today’s globalized labour market. The practical experience
of implementing English language for specific purposes courses through their connection with
future professional activities has shown the increase in motivation and readiness for the
continuous process of self-development and self-improvement in language learning. Moreover,
such implementation in combination with professionally-oriented disciplines provides an
opportunity for students of technical higher education institutions during all years of study to
constantly professionally improve themselves.

Key words: English for Specific Purposes, General Purpose English, English for
Occupational Purposes, English for Academic Purposes, technical higher education institutions.
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